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Read Safety Precaution booklet before first use.
Vor der erstmaligen Verwendung Broschüre mit Sicherheitshinweisen lesen.
Lisez le manuel des consignes de sécurité avant le premier emploi.
Leer el folleto de precauciones de seguridad antes del primer uso.
Ler o folheto de Recomendações de Segurança antes da primeira utilização

Перед первым использованием прочитайте руководство по технике 
безопасности.
Leggere l’opuscolo con le precauzioni di sicurezza prima del primo utilizzo.
Lees het veiligheidsmaatregelenboekje door voor het eerste gebruik.
Διαβάστε το φυλλάδιο ‘Προφυλάξεις ασφαλείας’ πριν από την πρώτη χρήση.
Перед першим використанням прочитайте інструкцію по техніці безпеки.
Бірінші рет пайдаланудың алдында нұсқауды оқыңыз. 
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Primera puesta en funcionamientoPremière mise en serviceFirst use Erste Inbetriebnahme
Prima messa in funzione

Primeira utilização

Алғашқы рет қолдану
Eerste gebruik Πρώτη χρήση UKR Перше використанняRU Первое использование

KZ

Preparación de una bebidaPréparation d‘une boissonPreparing a beverage Getränkezubereitung
Preparazione delle bevandePreparação de bebidas Bereiding van de dranken

Προετοιμασία ροφήματος UKR Приготування напою
RU Приготовление напитка

Сусынды әзірлеуKZ
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LimpiezaNettoyageCleaning Reinigung PuliziaLimpeza Reiniging
Καθαρισμός UKR Чищення

RU Очистка
KZ Тазарту

Follow recommended serving sizes on 
capsules packs.
Dosierempfehlungen auf der Kapselver-
packung beachten.
Suivez les tailles de distribution recom-
mandées sur les packs de capsules.
Respete los tamaños de servicio recomen-
dados en los paquetes de cápsulas.
Respeitar os tamanhos de serviço recom-
endados nas embalagens de cápsulas.
Соблюдайте рекомендованный размер 
порций, указанный на упаковке капсул.
Rispettare le quantità di riempimento racco-
mandate sull’imballaggio delle capsule.

Volg de aanbevelingen voor portiegroottes op 
de capsuleverpakkingen.
Χρησιμοποιείτε τις συνιστώμενες μερίδες 
σερβιρίσματος που αναγράφονται στη 
συσκευασία των καψουλών.

Дотримуйте рекомендований розмір 
порцій, вказаний на упаковці капсул.
Капсуланың орамынды ұсынылған 
мөлшерді нұсқау етіп қолданыңыз.
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Recommendations for safe use Hinweise für die sichere VerwendungDE Conseils pour une utilisation sûreFR Consejos para un uso seguroES
Suggerimenti per un utilizzo sicuroIT

Tips voor een veilig gebruikNL Қауіпсіздік қолдану жөнінде кеңесKZ
Sugestões para uma utilização seguraPT

Συμβουλές για ασφαλή χρήσηGR
Советы по безопасному использованиюRU

Поради з безпечного використанняUKR
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Decalcificare almeno ogni 3 - 4 mesi a seconda della durezza dell‘acqua della vostra regione
Descalcificar no mínimo a cada 3 - 4 meses, consoante a dureza  da água da região onde vive

Descalcificación al menos cada 3 - 4 meses,  dependiendo de la dureza del agua de su región

Ontkalk a.u.b. minimaal eenmaal per 3 à 4 maanden, afhankelijk van de hardheid van het water in uw gebied
Αφαίρεση αλάτων κάθε 3 - 4 μήνες, ανάλογα με τη σκληρότητα του νερού στην περιοχή σας

Effectuer un détartrage au moins tous les 3 - 4 mois, suivant la dureté locale de l‘eau

Descaling at least every 3 - 4 months, depending on water hardness in your region
Entkalkung alle 3 - 4 Monate, abhängig von regionaler Wasserhärte

RU
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KZ

Необходимо удалять накипь не реже одного раза в 3-4 месяца, в зависимости от жёсткости воды в регионе.

Необхідно видаляти накип не рідше ніж один раз на 3-4 місяці, в залежності від жорсткості води у регіоні.
Сiздiң өлкеңiздегi судың кермектiгiне қарай кем дегенде әрбiр 3-4 айда тоспаны алып тастау қажет

DescalcificaciónDétartrageDescaling Entkalken
Видалення накипуUKR Татыны кетіруKZDecalcificazione

Descalcificação
Ontkalking Αφαίρεση αλάτων

Удаление накипиRU
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Ontkalk a.u.b. minimaal eenmaal per 3 à 4 maanden, afhankelijk van de hardheid van het water in uw gebied

Необхідно видаляти накип не рідше ніж один раз на 3-4 місяці, в залежності від жорсткості води у регіоні.
Сiздiң өлкеңiздегi судың кермектiгiне қарай кем дегенде әрбiр 3-4 айда тоспаны алып тастау қажет

High pressure
Hoher Druck
Haute pression
Alta presión
Alta pressão
Alta pressione
Hoge druk
Υψηλή πίεση
Высокое давление
Високий тиск
Жоғары қысым

Resolución de problemasDépannageTroubelshooting Störungsbehebung
Risoluzione dei problemi

Resolução de problemas
Αντιμετώπιση προβλημάτων

UKR Усунення несправностей KZ Ақаулықтарды iздеуStoringen oplossen
RU Устранение неисправностей

Руководство пользователя
Інструкція для користувача
Қолдану бойыншакористувача

User Manual
Bedienungsanlei tung

Οδηγίες χρήσης

Mode d‘emploi
Is t ruzioni  per l ‘uso
Manual  de usuar io
Manual  de instruções
Gebruikershandleiding

NESCAFÉ DOLCE GUSTO

USER MANUAL

www.dolce-gusto.com

USER MANUAL
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